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1121 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est ouverte à 9h42.

Présidence : M. Bertin Mampaka Mankamba, président.

- De Verenigde Vergadering wordt geopend om 9.42 uur.

Voorzitterschap: de heer Bertin Mampaka Mankamba,
voorzitter.

1121 M. le président.-  La séance est ouverte. De voorzitter.-  De vergadering is geopend.

1123 EXCUSÉS VERONTSCHULDIGD

1123 Voir annexes Zie bijlagen

1125 PROJET D'ORDONNANCE ONTWERP VAN ORDONNANTIE

1125 Dépôt Indiening

1125 M. le président.-  En date du 5 mars 2026, le Collège réuni
de la Commission communautaire commune a déposé le projet
d'ordonnance de finances ouvrant des crédits provisoires pour
les mois d’avril et de mai 2026 sur le budget de la Commission
communautaire commune pour l’année budgétaire 2026 (n°
 B-65/1 – 2024/2025).

- Renvoi en commission des Affaires bicommunautaires
générales

De voorzitter.-  Op datum van 5 maart 2026, heeft het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
het ontwerp van financieordonnantie houdende opening van
voorlopige kredieten voor de maanden april en mei 2026 van de
begroting van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
voor het begrotingsjaar 2026 (nr. B-65/1 – 2024/2025)
ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Algemene
Bicommunautaire Zaken

1127 PRISE EN CONSIDÉRATION INOVERWEGINGNEMING

1127 M. le président.-  L’ordre du jour appelle la prise en
considération de la proposition de résolution de Mme Cécile
Jodogne invitant le gouvernement fédéral à assumer pleinement
ses responsabilités en matière de prise en charge des migrants en
séjour irrégulier et de lutte contre l’exploitation de ces publics
vulnérables par des réseaux criminels (n° B-61/1 – 2025/2026).

Pas d’observation ?

- Renvoi en commission de la Santé et de l’Aide aux personnes.

De voorzitter.-  Aan de orde is de inoverwegingneming
van het voorstel van resolutie van mevrouw Cécile Jodogne
om de federale regering te verzoeken haar volledige
verantwoordelijkheid te nemen voor de opvang van illegaal
verblijvende migranten en voor de strijd tegen de uitbuiting
van die kwetsbare groep door criminele netwerken (nr. B-61/1 –
2025/2026).

Geen bezwaar?

- Verzonden naar de commissie voor de Gezondheid en de
Bijstand aan Personen.

1129 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est suspendue à 9h42. - De Verenigde Vergadering wordt geschorst om 9.42 uur.

2413 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 12h34. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 12.34 uur.

2415 QUESTIONS D'ACTUALITÉ ACTUALITEITSVRAGEN

2417

QUESTION D'ACTUALITÉ DE MME IMANE
BELGUENANI

ACTUALITEITSVRAAG VAN MEVROUW IMANE
BELGUENANI

2417 à M. Boris Dilliès, président du Collège réuni, chargé de la
Coordination de la politique du Collège réuni,

aan de heer Boris Dilliès, voorzitter van het Verenigd
College, bevoegd voor de Coördinatie van het Beleid van het
Verenigd College,
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2417 à M. Ahmed Laaouej et à M. Dirk De Smedt, membres du
Collège réuni chargés de la Santé et de l'Action sociale,

aan de heer Ahmed Laaouej en aan de heer Dirk De Smedt,
leden van het Verenigd College, bevoegd voor Gezondheid
en Welzijn,

2417 concernant les conséquences de la politique du
gouvernement fédéral sur le sans-abrisme à Bruxelles.

betreffende de gevolgen van het beleid van de federale
regering voor de dakloosheid in Brussel.

2419 QUESTION D'ACTUALITÉ JOINTE DE MME FARIDA
TAHAR

TOEGEVOEGDE ACTUALITEITSVRAAG VAN
MEVROUW FARIDA TAHAR

2419 concernant l’impact de la politique d’accueil des
demandeurs d’asile en Région bruxelloise dans le contexte
d’une récente décision de justice.

betreffende de impact van het opvangbeleid voor
asielzoekers op het Brussels Gewest in het kader van een
recente rechterlijke uitspraak.

2421 Mme Imane Belguenani (Anders.) (en néerlandais).- Monsieur
De Smedt, j'ai lu attentivement votre interview parue dans De
Morgen la semaine dernière.

(Sourires)

Le passage consacré au sans-abrisme et à la responsabilité
de la ministre Van Bossuyt, en particulier, a retenu mon
attention. Sa politique est scandaleuse, inhumaine et moralement
inacceptable. J'ai dénoncé sa décision d'emblée.

Vous souhaitez élaborer, avec M. Laaouej, un plan pour lutter
contre le problème des sans-abri, afin qu’aucun enfant ne doive
plus dormir dans la rue. En quoi consiste exactement ce plan ?
Combien de places supplémentaires seront disponibles cette
année ?

Enfin, la facture relative à l'accueil des personnes relevant de la
compétence de l'État fédéral que vous transmettrez à ce dernier
sera-t-elle rétroactive ?

Mevrouw Imane Belguenani (Anders.).- Ik heb mijn vraag aan
de heer De Smedt gesteld, maar uiteraard zijn beide collegeleden
bevoegd en kijk ik ook uit naar het antwoord van de heer Laaouej.

Mijnheer De Smedt, ik heb uw interview in De Morgen van
vorige week heel aandachtig gelezen.

(Vrolijkheid)

Vooral het stuk over dakloosheid en de verantwoordelijkheid van
de federale minister van Asiel en Migratie trok mijn aandacht.
Volgens u zou mevrouw Van Bossuyt een moreel kompas
moeten kopen. Ik ben het daar helemaal mee eens. Het beleid
van mevrouw Van Bossuyt is schandalig, onmenselijk en moreel
onaanvaardbaar, want sinds deze zomer wordt ook opvang
geweigerd aan kinderen. Ik heb die beslissing al van bij het
begin aangeklaagd. Het is onaanvaardbaar dat een minister dit zo
aanpakt, de scheiding der machten niet respecteert en het advies
van het Grondwettelijk Hof naast zich neerlegt.

Mijnheer het collegelid, u wilt samen met de heer Laaouej een
plan opstellen om de daklozenproblematiek aan te pakken, zodat
er geen enkel kind meer op straat moet slapen. U hebt ook
aangekondigd dat u de factuur voor de opvang van mensen
die onder de bevoegdheid van de federale regering vallen zult
doorsturen naar de federale minister.

Hoe ziet dat plan er precies uit? Welke extra plaatsen kunnen er
dit jaar openblijven of worden er vrijgemaakt? Zult u de factuur
voor de federale regering met terugwerkende kracht opstellen?
Hebt u al een idee van de bedragen?

2427 Mme Farida Tahar (Ecolo).- J'avais adressé ma question au
Président du Collège réuni, mais aussi au reste du Collège,
puisqu'il s'agit d'une matière transversale.

La Cour constitutionnelle a récemment rendu un arrêt visant à
suspendre les mesures fédérales restrictives en matière d'accueil
et de migration, portées par le gouvernement fédéral et sa
ministre de l'Asile et de la Migration Mme Van Bossuyt.

Nous avons aussi appris dans la presse que cette dernière allait
faire fi de cette décision de justice. Cela nous laisse perplexes
et très inquiets, tout comme une série d'observateurs - dont des

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Het
Grondwettelijk Hof publiceerde onlangs een arrest dat de
strengere federale regels rond opvang en migratie schorst.
Federaal minister van Asiel en Migratie Anneleen Van Bossuyt
zou die gerechtelijke uitspraak naast zich neerleggen, wat
volgens juristen neerkomt op het niet-naleven van de rechtsstaat
en van de scheiding der machten.

De situatie heeft ook rechtstreekse gevolgen voor het Brussels
Gewest, dat bevoegd is voor de opvang van daklozen, onder
wie zich ook asielzoekers bevinden. Ik richt me daarvoor ook
tot collegelid Ahmed Laaouej. Bent u van plan om de federale
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juges, des avocats et des membres de la société civile -, qui
s'insurgent contre le non-respect de l'État de droit et du principe
de la séparation des pouvoirs.

Cette situation a des conséquences directes sur notre Région, sur
les communes, sur les associations et sur une série d'opérateurs
de terrain qui doivent aujourd'hui pallier les carences de l’État
fédéral. Comme l'a dit Mme Belguenani, vous leur enverrez la
facture. Oui, c'est bien mais que va faire la Région bruxelloise ?
Elle est en effet aussi compétente en matière d'accueil et
d'accompagnement des personnes sans abri. Parmi celles-ci, il
y a des demandeurs d'asile. Face à la difficulté de démêler les
compétences entre les différents niveaux de pouvoir, quelle est
votre démarche ?

Je me tourne également vers le membre du Collège réuni Ahmed
Laaouej. Envisagez-vous de saisir le gouvernement fédéral dans
le cadre d'une conférence interministérielle pour qu'il assume
son rôle et mette en place des places d'accueil pour personnes
sans titre de séjour, mais en demande d'asile ? C'est en effet une
obligation qui incombe à l'État fédéral.

Que ferez-vous pour plaider cette cause ? Nous ne pouvons pas,
même indirectement, soutenir, avec d'autres pays européens et
les États-Unis, le bombardement de pays et dire aux réfugiés
qui arrivent chez nous que nous n'allons ni les accueillir ni les
accompagner.

C'est tellement scandaleux qu'hier encore, à la Chambre des
représentants, plusieurs groupes politiques - dont le vôtre,
Monsieur le membre du Collège réuni Laaouej - ont demandé la
démission de la ministre Van Bossuyt.

Que va faire la Région ? Dispose-t-elle de moyens suffisants
pour pallier les carences du gouvernement fédéral ?

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo)

regering tijdens een interministeriële conferentie aan te spreken
op haar verplichting om in opvangplaatsen te voorzien voor
mensen zonder verblijfsvergunning die asiel aanvragen?

Wat doet u om die zaak te bepleiten? We kunnen geen
bombardementen op landen steunen en dan tegen vluchtelingen
zeggen dat we hen niet opvangen.

De situatie is zo schandalig dat verschillende politieke fracties
gisteren in de Kamer van Volksvertegenwoordigers het ontslag
van minister Van Bossuyt vroegen.

Wat doet het gewest? Heeft het voldoende middelen om de
tekortkomingen van de federale regering op te vangen?

(Applaus bij Ecolo)

2433 M. Dirk De Smedt, membre du Collège réuni (en
néerlandais).- Bruxelles est confrontée à une augmentation
dramatique du nombre de personnes sans domicile fixe. Il n'y
a aujourd'hui plus suffisamment de places dans les centres
d’accueil d’urgence, ce qui est inacceptable.

Les causes de cette augmentation sont complexes et diverses.
Environ un tiers des sans-abri à Bruxelles se trouvent dans cette
situation en raison d’un problème de logement lié à la migration
et un quart d’entre eux, à la suite d’une rupture amoureuse.

Le système actuel est également remis en cause sur le
plan juridique. Ma solution comporte donc deux volets : une
intervention d’urgence immédiate et des réformes structurelles,
car nous ne pouvons tolérer que davantage de familles avec
enfants se retrouvent à la rue. Par ailleurs, il est important que
les enfants qui fréquentent l’école puissent continuer à le faire.

De heer Dirk De Smedt, lid van het Verenigd College.-
Brussel wordt geconfronteerd met een dramatische toename van
het aantal dak- en thuislozen. Tijdens de vorige regeerperiode
verdubbelde dat cijfer tot ongeveer 10.000 personen en als we
nog verder terugkijken in de tijd is er zelfs sprake van een
vervijfvoudiging.

Achter die cijfers zitten mannen, vrouwen en helaas ook
kinderen. Door de toename werden de opvangstructuren
gaandeweg gedwongen om hun criteria aan te passen. Waar
vroeger het principe gold dat niemand werd geweigerd, staan
we vandaag voor de harde realiteit dat er zelfs voor gezinnen
met kinderen niet altijd meer plaats is in de noodopvang. Dat is
uiteraard een onaanvaardbare situatie.

De oorzaken van de toename zijn complex en divers. Ongeveer
een derde van de daklozen in Brussel bevindt zich in die situatie
door een huisvestingsproblematiek die gelinkt is aan migratie.
Daarnaast belandde ongeveer een kwart in de dakloosheid na een
relatiebreuk. Het gaat telkens om individuele drama's, die terecht
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verontwaardiging oproepen bij de Brusselaars en gelukkig ook
in dit parlement.

De recente uitspraken van de rechterlijke macht tonen bovendien
aan dat het huidige systeem ook juridisch onder druk staat.
Mijn oplossing bestaat dan ook uit twee delen, namelijk
een onmiddellijke noodinterventie en structurele hervormingen.
Eind maart verdwijnen 285 plaatsen voor gezinnen in de
noodopvang omdat de meteorologische winter dan afloopt. Mijn
mede-collegelid en ik hebben het Verenigd College ondertussen
gevraagd om die plaatsen minstens tot het einde van het jaar
te behouden. De redenen daarvoor zijn duidelijk: we kunnen
niet aanvaarden dat nog meer gezinnen met kinderen op straat
terechtkomen. Daarnaast is het belangrijk dat de kinderen die al
regelmatig naar school gaan, dat kunnen blijven doen. Ten slotte
moet de sociale begeleiding behouden blijven.

2435 Nous créerons aussi une centaine de places supplémentaires en
transit, afin de permettre un transfert plus rapide des centres
d'accueil d'urgence vers des solutions plus pérennes.

Nous travaillerons également à des solutions structurelles
autour de quatre piliers  : l’extension de l’accueil de transit
  ; le recours temporaire à des logements sociaux vacants et
des occupations précaires pour créer une capacité d’accueil
supplémentaire  ; une restructuration du secteur  ; une révision
de notre fonctionnement.

(Le président fait signe qu'il est temps de clore l'intervention)

Davantage d’efficacité permettra de réinvestir dans la politique
en faveur des sans-abri. J'ai de plus chargé mon administration
de suivre de près l'évolution des dépenses. Nous interpellerons
par ailleurs le gouvernement fédéral au sujet des coûts
imputables à leur inaction.

(Applaudissements)

Daarnaast zullen we honderd extra transitplaatsen creëren. Dat
moet ervoor zorgen dat mensen sneller kunnen doorstromen uit
de dure en tijdelijke noodopvang naar meer stabiele oplossingen,
waar structureel gewerkt kan worden aan een verbetering van
hun situatie. Dat voorstel in zijn geheel zullen we volgende week
in de ministerraad bespreken. Het vertegenwoordigt een nieuwe
budgettaire inspanning van 5 miljoen euro.

Voorts zullen we ook werken aan structurele oplossingen, want
noodopvang alleen is uiteraard geen beleid. We werken dus
aan diepgaandere hervormingen, die zich concentreren rond vier
pijlers. Ten eerste zullen we de transitopvang sterk uitbreiden,
zodat de noodopvang opnieuw kan doen waarvoor ze bedoeld
is, namelijk noodsituaties opvangen. Ten tweede zullen we
leegstaande sociale woningen en precaire bezettingen tijdelijk
inzetten om extra opvangcapaciteit te creëren. Ten derde zullen
we werken aan een herstructurering van de sector, waar vandaag
te veel versnippering is. Dat leidt tot inefficiëntie en te hoge
kosten. Ten slotte zullen we ook op onszelf werken, want
vandaag zijn er te veel administraties bevoegd.

(De voorzitter geeft een teken dat het tijd is om af te ronden)

Gebruik ik te veel tijd? Ik wil duidelijk zijn. Alles dat we
besparen op structuren en door de efficiëntie te verbeteren, zullen
we uiteraard opnieuw investeren in het daklozenbeleid. Ik heb
mijn administratie ondertussen ook de opdracht gegeven om
nauwgezet de evolutie van de uitgaven in het oog te houden. We
zullen de federale overheid aanspreken over de factuur van de
kosten die gepaard gaan met zaken waarvoor zij heeft nagelaten
haar verantwoordelijkheid te nemen.

(Applaus)

2443 M. le président.-  Chers députés, le membre du Collège réuni De
Smedt ayant utilisé le temps de parole de M. Laaouej, acceptez-
vous que j'accorde deux minutes supplémentaires au Collège
réuni afin que M. Laaouej puisse compléter la réponse de son
collègue ?

De voorzitter.-  Beste volksvertegenwoordigers, vindt u het
goed dat ik het Verenigd College twee minuten extra toeken
zodat de heer Laaouej het antwoord van zijn collega De Smedt
kan aanvullen?

(Instemming)
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(Assentiment)

2445 M. Ahmed Laaouej, membre du Collège réuni.- Je tiens à
remercier l'ensemble des groupes pour leur souplesse.

Je ne m'attarderai pas trop longtemps sur la polémique créée
par la ministre de l'Asile et de la Migration Mme Van Bossuyt,
quoique...

(Sourires)

De heer Ahmed Laaouej, lid van het Verenigd College (in het
Frans).- Ik wil niet veel woorden besteden aan de polemiek die
is uitgelokt door minister van Asiel en Migratie Van Bossuyt,
hoewel...

(Vrolijkheid)

2449 Lorsque nous nous installons comme député ou que nous
entrons dans un exécutif, nous prêtons le serment d'obéir à la
Constitution, mais aussi de respecter les lois du peuple belge. Il
ne s'agit pas d'une figure de style. Fondamentalement, il nous est
demandé, dans nos fonctions respectives, de rester dans l'ordre
constitutionnel et démocratique.

Dès lors, prétendre urbi et orbi que nous allons nous asseoir
sur des décisions de justice et, plus encore, sur des décisions de
la Cour constitutionnelle, est particulièrement grave. Outre un
parjure au sens moral, c'est aussi un manque à des obligations
juridiques et politiques. Que les choses soient claires : ce n'est
pas acceptable.

Comme mon collègue l'a indiqué, nous entendons que l'État
fédéral prenne sa part dans la gestion des questions liées au sans-
abrisme, en particulier dans le cadre des demandes de protection
internationale, qui relèvent explicitement de sa compétence.
Nous continuerons donc à exiger que l'État fédéral assume ses
responsabilités à cet égard.

Pour le reste, nous prendrons aussi nos responsabilités en tant
que Bruxellois. Comme mon collègue l'a évoqué, deux dossiers
s'imposent de toute urgence - ce qui ne nous empêchera pas de
prendre des mesures plus structurelles.

Premièrement, concernant la question des enfants dans la rue,
nous transmettrons une note au gouvernement la semaine
prochaine afin de trouver des solutions pour résoudre, en
partie, ce problème. Le résoudre dans une mesure qui soit,
enfin, acceptable nécessiterait en effet des engagements plus
fondamentaux.

Deuxièmement, nous soumettrons aussi une proposition concrète
pour le hub humanitaire. Vous connaissez ma façon de
travailler ; nous nous sommes d'abord assurés que l'ensemble
des acteurs étaient d'accord sur la formule proposée. Nous
ne sommes pas loin d'une solution. Dans ce dossier aussi,
nous entendons prendre nos responsabilités et remédier aux
problèmes.

(Applaudissements sur les bancs de la majorité)

Als een parlementslid of een regeringslid zweert de wetten van
het Belgische volk na te leven, dan is dat geen formaliteit. Het
is zowel juridisch als politiek onaanvaardbaar dat een minister
openlijk verklaart beslissingen van een rechter, en a fortiori van
het Grondwettelijk Hof, naast zich neer te leggen.

We zullen dus blijven eisen dat de federale staat zijn deel
van het werk doet inzake dakloosheid: die is immers bevoegd
en dus verantwoordelijk voor verzoekers om internationale
bescherming.

Als Brusselaars zullen wij ons deel van het werk doen. Daarbij
zijn, in afwachting van structurele oplossingen, twee zaken
hoogdringend.

Wat kinderen betreft die op straat leven, zullen mijn collega en
ik volgende week een nota aan de regering voorleggen om dat
probleem althans ten dele op te lossen.

Daarnaast zullen we een voorstel op tafel leggen voor de
Humanitaire Hub. We hebben met alle betrokkenen overlegd en
staan dicht bij een oplossing.

(Applaus bij de meerderheid)

2453 Mme Imane Belguenani (Anders.) (en néerlandais).- Vous
agissez donc clairement sur deux fronts : d'une part, continuer

Mevrouw Imane Belguenani (Anders.).- Heren collegeleden,
uw antwoorden zijn zeer duidelijk. U werkt allebei op twee
vlakken: met noodmaatregelen levert u inspanningen om in de
nodige plaatsen te blijven voorzien voor de rest van het jaar,
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à prévoir des places d'urgence et, d'autre part, miser sur des
solutions durables grâce à des réformes structurelles.

Combien de refus ont été enregistrés depuis que la ministre
fédérale a décidé d'ignorer l’arrêt de la Cour constitutionnelle ?

Je suis fière que ce Collège réuni opte pour une politique plus
humaine.

(Applaudissements)

en daarnaast zet u in op duurzame oplossingen via structurele
hervormingen.

Hebt u ook zicht op het aantal weigeringen sinds de federale
minister besliste de uitspraak van het Grondwettelijk Hof naast
zich neer te leggen? Hoeveel gezinnen hebben geen opvangplaats
gekregen?

Ik ben er trots op dat dit College zijn verantwoordelijkheid
neemt en kiest voor een humaan beleid, in tegenstelling tot de
door electoraal gewin ingegeven maatregelen van de federale
minister.

(Applaus)

2457 Mme Farida Tahar (Ecolo).- Je me réjouis de vous entendre
plaider le respect de toute décision de justice, et je suis
entièrement d'accord avec vous. J'imagine que le Collège
réuni respectera, par conséquent, la décision de la Cour
constitutionnelle en matière de zone de basses émissions (LEZ).

(Applaudissements de Mme Khattabi)

Vous rappelez à juste titre l'importance de pouvoir renforcer
les dispositifs d'accueil et d'accompagnement, surtout pour les
enfants. Je me réjouis d'entendre que vous adresserez une note à
ce sujet au gouvernement fédéral la semaine prochaine.

J'entends aussi que des solutions sont en voie d'être trouvées pour
le hub humanitaire. Cela fait quelque temps que nous attendons
d'en savoir un peu plus à ce sujet, sur lequel je vous ai d'ailleurs
adressé une précédente question d'actualité. Vous faites durer le
suspense !

La question est suffisamment grave pour que toutes et tous
fassent preuve de sérieux dans les mesures d'accompagnement. Il
est honteux de voir des gens, dont des enfants, dormir en rue dans
un État de droit. Je compte donc sur la Région bruxelloise pour
mettre la pression sur le niveau fédéral et pour respecter toutes
les décisions de justice, quelles qu'elles soient, même quand elles
déplaisent.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo)

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Ik ben blij te
horen dat het Verenigd College alle gerechtelijke beslissingen
wil naleven, en dus ook die van het Grondwettelijk Hof inzake
de lage-emissiezone.

(Applaus van mevrouw Khattabi)

U zegt dat er oplossingen komen voor de Humanitaire Hub. We
wachten al een tijdje op meer informatie daarover. De kwestie
is ernstig genoeg om te eisen dat er meer begeleidings- en
opvangmaatregelen komen. Het is een schande dat kinderen in
een rechtsstaat op straat moeten slapen. Ik reken erop dat het
Brussels Gewest druk uitoefent op de federale overheid en alle
gerechtelijke beslissingen naleeft, ook als ze niet in de smaak
vallen.

(Applaus bij Ecolo)

2465 M. Dirk De Smedt, membre du Collège réuni (en
néerlandais).- Depuis le maintien de la réglementation du
gouvernement fédéral relative à l'accueil d'urgence, nous avons
dû refuser 55 personnes. Nous prendrons des mesures à ce sujet.

(Applaudissements)

De heer Dirk De Smedt, lid van het Verenigd College.- Ik
heb geen exacte cijfers over het aantal geweigerde gezinnen.
Wat ik wel kan zeggen, is dat we sinds de beslissing van
de federale regering om de regelgeving niet aan te passen
in de noodopvang 55 personen moesten weigeren die zich in
gezinsverband aandienden.

De diensten houden dit nauwgezet in het oog. We zullen
daarrond actie ondernemen.

(Applaus)
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2469 M. le président.-  La séance est close.

Prochaine séance plénière sur convocation du président.

- La séance plénière de l'Assemblée réunie est levée à 12h51.

De voorzitter.-  De vergadering is gesloten.

Volgende vergadering na bijeenroeping door de voorzitter.

- De Verenigde Vergadering wordt gesloten om 12.51 uur.
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